
FELT POLISHING WHEELS - BACON FELT COMPANY 8" SOFT FELT
POLISHING WHEEL 1/2" ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600
RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10" for
experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard wheel
for 555™ Polish.

Attributes

Name: BACON FELT COMPANY 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 1/2" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088081500
Mfr. No.:
Size: 8
Style: Soft Felt
Delivery weight: 0.372kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für FILZPOLIERSCHEIBEN

Einführung
Danke, dass du dich für die FILZPOLIERSCHEIBEN der BACON FELT COMPANY entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Polierscheiben zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Polierscheiben gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Staubmaske,
während du die Polierscheiben bedienst.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Polierscheibe vor der Benutzung sicher an der Maschine befestigt ist.
Überprüfe die Polierscheiben regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Poliermaterialien.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Polierscheiben nur mit kompatiblen Maschinen. Bei 1/2 PS oder weniger, verwende 6" Räder
bei 3600 U/min; bei 1/2 PS oder mehr, verwende 8" Räder bei 1800 U/min; und bei 3/4 PS oder mehr,
verwende 10" Räder bei 1800 U/min.
Verwende die weichen Filzräder für die meisten Arbeiten. Mittlere oder harte Räder sollten nur mit 555™
Polish verwendet werden.
Vermeide die Verwendung der Polierscheiben auf Materialien, die in den Produktanweisungen nicht
angegeben sind.
Überschreite nicht die empfohlenen U/min, da dies zu einem Ausfall der Scheibe oder zu Verletzungen führen
kann.
Halte Hände und lose Kleidung während des Betriebs von der rotierenden Polierscheibe fern.
Stelle sicher, dass alle Adapter korrekt montiert und sicher sind, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Maschine vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle die geeignete Polierscheibe basierend auf den Spezifikationen deiner Maschine aus.
Befestige die Polierscheibe sicher am Arbor der Maschine. Verwende den bereitgestellten Adapter,
falls erforderlich, um auf den 1/2" Arbor zu passen.
Überprüfe nochmals, dass die Scheibe sicher befestigt ist, bevor du die Maschine wieder anschließt.

Nutzung:

Schließe die Maschine an und lasse sie die geeignete Geschwindigkeit erreichen, bevor du das
Werkstück einführst.
Übe leichten und gleichmäßigen Druck auf das Werkstück aus, während du polierst.
Zwinge die Scheibe nicht gegen das Werkstück; lasse die Scheibe die Arbeit machen.
Schalte nach der Benutzung die Maschine aus und lasse die Scheibe vollständig zum Stillstand
kommen, bevor du sie abnimmst.
Reinige die Polierscheibe regelmäßig, um ihre Effektivität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Polierscheiben und alle zugehörigen Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Polierscheiben nicht im regulären Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung deiner FILZPOLIERSCHEIBEN, siehe bitte
die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
FILZPOLIERSCHEIBEN gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst!
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Safety Instruction Guide for FELT POLISHING
WHEELS

Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS from BACON FELT COMPANY. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your polishing wheels. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the polishing wheels are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and dust masks,
when operating the polishing wheels.
Keep the working area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the polishing wheel is securely attached to the machine before use.
Regularly inspect the polishing wheels for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of polishing materials.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the polishing wheels with compatible machines. For 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600 RPM; for
1/2 hp or over, use 8" wheels at 1800 RPM; and for 3/4 hp or over, use 10" wheels at 1800 RPM.
Use the soft felt wheels for most work. Medium or hard wheels should only be used with 555™ Polish.
Avoid using the polishing wheels on materials not specified in the product instructions.
Do not exceed the recommended RPM as this may lead to wheel failure or personal injury.
Keep hands and loose clothing away from the rotating polishing wheel during operation.
Ensure that all adapters are correctly fitted and secure to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the machine is unplugged before installation.
Select the appropriate polishing wheel based on your machine's specifications.
Attach the polishing wheel to the machine's arbor securely. Use the provided adapter if necessary to fit
the 1/2" arbor.
Doublecheck that the wheel is securely fastened before plugging in the machine.

Usage:

Plug in the machine and allow it to reach the appropriate speed before introducing the workpiece.
Apply a light and even pressure to the workpiece while polishing.
Do not force the wheel against the workpiece; let the wheel do the work.
After use, turn off the machine and allow the wheel to come to a complete stop before removing it.
Clean the polishing wheel regularly to maintain its effectiveness.

Disposal Instructions
Dispose of the polishing wheels and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of polishing wheels in regular household waste if they contain hazardous materials.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your FELT POLISHING WHEELS, please refer to the
contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FELT POLISHING
WHEELS. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas de
Pulido de Fieltro

Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Pulido de Fieltro de BACON FELT COMPANY. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus ruedas de pulido. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que las ruedas de pulido se utilicen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y mascarillas
contra el polvo, al operar las ruedas de pulido.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que la rueda de pulido esté firmemente sujeta a la máquina antes de usarla.
Inspecciona regularmente las ruedas de pulido en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de materiales de pulido.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las ruedas de pulido solo con máquinas compatibles. Para motores de 1/2 hp o menos, usa ruedas de
6" a 3600 RPM; para 1/2 hp o más, usa ruedas de 8" a 1800 RPM; y para 3/4 hp o más, usa ruedas de 10" a
1800 RPM.
Usa las ruedas de fieltro suave para la mayoría del trabajo. Las ruedas medias o duras solo deben usarse
con Polish 555™.
Evita usar las ruedas de pulido en materiales no especificados en las instrucciones del producto.
No excedas las RPM recomendadas, ya que esto puede provocar fallos en la rueda o lesiones personales.
Mantén las manos y la ropa suelta alejadas de la rueda de pulido en movimiento durante la operación.
Asegúrate de que todos los adaptadores estén correctamente ajustados y seguros para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la máquina esté desenchufada antes de la instalación.
Selecciona la rueda de pulido adecuada según las especificaciones de tu máquina.
Sujeta la rueda de pulido al arbor de la máquina de forma segura. Usa el adaptador proporcionado si
es necesario para adaptarse al arbor de 1/2".
Verifica nuevamente que la rueda esté firmemente sujeta antes de enchufar la máquina.

Uso:

Enchufa la máquina y permite que alcance la velocidad adecuada antes de introducir la pieza de
trabajo.
Aplica una presión ligera y uniforme a la pieza de trabajo mientras pulas.
No fuerces la rueda contra la pieza de trabajo; deja que la rueda haga el trabajo.
Después de usar, apaga la máquina y permite que la rueda se detenga completamente antes de
retirarla.
Limpia la rueda de pulido regularmente para mantener su efectividad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las ruedas de pulido y cualquier material asociado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las ruedas de pulido en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tus Ruedas de Pulido de Fieltro, consulta la
información de contacto proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Ruedas de
Pulido de Fieltro. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les ROUES EN FEUTRE

Introduction
Merci d'avoir choisi les ROUES EN FEUTRE de BACON FELT COMPANY. Ce guide fournit des instructions et des
lignes directrices essentielles pour assurer l'utilisation sûre et efficace de vos roues de polissage. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les roues de polissage sont utilisées conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de
sécurité et des masques antipoussière, lors de l'utilisation des roues de polissage.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assurezvous que la roue de polissage est solidement fixée à la machine avant utilisation.
Inspectez régulièrement les roues de polissage pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des matériaux de polissage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les roues de polissage avec des machines compatibles. Pour un moteur de 1/2 hp ou
moins, utilisez des roues de 6" à 3600 RPM ; pour un moteur de 1/2 hp ou plus, utilisez des roues de 8" à
1800 RPM ; et pour un moteur de 3/4 hp ou plus, utilisez des roues de 10" à 1800 RPM.
Utilisez les roues en feutre doux pour la plupart des travaux. Les roues moyennes ou dures ne doivent être
utilisées qu'avec le polish 555™.
Évitez d'utiliser les roues de polissage sur des matériaux non spécifiés dans les instructions du produit.
Ne dépassez pas le RPM recommandé, car cela peut entraîner une défaillance de la roue ou des blessures
personnelles.
Gardez vos mains et vos vêtements amples éloignés de la roue de polissage en rotation pendant l'opération.
Assurezvous que tous les adaptateurs sont correctement fixés et sécurisés pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la machine est débranchée avant l'installation.
Sélectionnez la roue de polissage appropriée en fonction des spécifications de votre machine.
Fixez la roue de polissage à l'arbre de la machine de manière sécurisée. Utilisez l'adaptateur fourni si
nécessaire pour s'adapter à l'arbre de 1/2".
Vérifiez à nouveau que la roue est solidement fixée avant de brancher la machine.

Utilisation :

Branchez la machine et laissezla atteindre la vitesse appropriée avant d'introduire la pièce à travailler.
Appliquez une pression légère et uniforme sur la pièce à travailler pendant le polissage.
Ne forcez pas la roue contre la pièce à travailler ; laissez la roue faire le travail.
Après utilisation, éteignez la machine et laissez la roue s'arrêter complètement avant de l'enlever.
Nettoyez régulièrement la roue de polissage pour maintenir son efficacité.

Instructions d'Élimination
Éliminez les roues de polissage et tout matériel associé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les roues de polissage dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des matériaux
dangereux.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de vos ROUES EN FEUTRE, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos ROUES EN
FEUTRE. Merci de donner la priorité à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le RUOTE DI
LUCIDATURA IN FELTRO

Introduzione
Grazie per aver scelto le RUOTE DI LUCIDATURA IN FELTRO della BACON FELT COMPANY. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace delle vostre ruote di
lucidatura. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le ruote di lucidatura siano utilizzate in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
maschere antipolvere, durante l'operazione delle ruote di lucidatura.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati che la ruota di lucidatura sia fissata saldamente alla macchina prima dell'uso.
Controlla regolarmente le ruote di lucidatura per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei materiali di lucidatura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le ruote di lucidatura solo con macchine compatibili. Per motori da 1/2 hp o inferiori, utilizza ruote da 6"
a 3600 RPM; per motori da 1/2 hp o superiori, utilizza ruote da 8" a 1800 RPM; e per motori da 3/4 hp o
superiori, utilizza ruote da 10" a 1800 RPM.
Utilizza le ruote in feltro morbido per la maggior parte del lavoro. Le ruote medie o dure devono essere
utilizzate solo con 555™ Polish.
Evita di utilizzare le ruote di lucidatura su materiali non specificati nelle istruzioni del prodotto.
Non superare il numero di giri al minuto (RPM) raccomandato, poiché ciò potrebbe portare a un guasto della
ruota o a lesioni personali.
Tieni le mani e i vestiti larghi lontani dalla ruota di lucidatura rotante durante l'operazione.
Assicurati che tutti gli adattatori siano correttamente montati e sicuri per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la macchina sia scollegata prima dell'installazione.
Seleziona la ruota di lucidatura appropriata in base alle specifiche della tua macchina.
Fissa la ruota di lucidatura all'albero della macchina in modo sicuro. Utilizza l'adattatore fornito se
necessario per adattarsi all'albero da 1/2".
Controlla due volte che la ruota sia fissata saldamente prima di collegare la macchina.

Uso:

Collega la macchina e lasciala raggiungere la velocità appropriata prima di introdurre il pezzo da
lavorare.
Applica una pressione leggera e uniforme sul pezzo da lavorare durante la lucidatura.
Non forzare la ruota contro il pezzo da lavorare; lascia che sia la ruota a fare il lavoro.
Dopo l'uso, spegni la macchina e lascia che la ruota si fermi completamente prima di rimuoverla.
Pulisci regolarmente la ruota di lucidatura per mantenerne l'efficacia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le ruote di lucidatura e i materiali associati in conformità con le normative locali.
Non smaltire le ruote di lucidatura nei rifiuti domestici normali se contengono materiali pericolosi.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle tue RUOTE DI LUCIDATURA IN
FELTRO, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito
web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue RUOTE DI
LUCIDATURA IN FELTRO. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla KÓŁ POLERSKICH
FILCOWYCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KÓŁ POLERSKICH FILCOWYCH od BACON FELT COMPANY. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z kół polerskich. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że koła polerskie są używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i maski przeciwpyłowe,
podczas obsługi kół polerskich.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że koło polerskie jest prawidłowo zamocowane do maszyny przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj koła polerskie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji materiałów polerskich.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj kół polerskich tylko z kompatybilnymi maszynami. Dla 1/2 hp lub mniej, użyj kół 6" przy 3600 RPM; dla
1/2 hp lub więcej, użyj kół 8" przy 1800 RPM; a dla 3/4 hp lub więcej, użyj kół 10" przy 1800 RPM.
Używaj miękkich kół filcowych do większości prac. Koła średnie lub twarde powinny być używane tylko z
555™ Polish.
Unikaj używania kół polerskich na materiałach, które nie są określone w instrukcjach produktu.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości obrotowej, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia koła lub obrażeń
osobistych.
Trzymaj ręce i luźne ubrania z dala od obracającego się koła polerskiego podczas pracy.
Upewnij się, że wszystkie adaptery są prawidłowo zamocowane i bezpieczne, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że maszyna jest odłączona przed instalacją.
Wybierz odpowiednie koło polerskie na podstawie specyfikacji swojej maszyny.
Zamocuj koło polerskie do wrzeciona maszyny. W razie potrzeby użyj dostarczonego adaptera, aby
dopasować do wrzeciona 1/2".
Sprawdź dwukrotnie, czy koło jest dobrze przymocowane przed podłączeniem maszyny.

Użytkowanie:

Podłącz maszynę i pozwól jej osiągnąć odpowiednią prędkość przed wprowadzeniem obrabianego
przedmiotu.
Stosuj lekką i równomierną presję na obrabiany przedmiot podczas polerowania.
Nie wymuszaj nacisku na koło wobec obrabianego przedmiotu; pozwól, aby koło wykonało pracę.
Po zakończeniu użycia wyłącz maszynę i pozwól kołu całkowicie się zatrzymać przed jego usunięciem.
Regularnie czyść koło polerskie, aby utrzymać jego skuteczność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj koła polerskie i wszelkie związane z nimi materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kół polerskich w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twoich KÓŁ
POLERSKICH FILCOWYCH, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
związane z KÓŁ POLERSKICH FILCOWYCH. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!
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Turvaohjeet FELT POLISHING WHEELS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BACON FELT COMPANYn FELT POLISHING WHEELS tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja, jotta voit käyttää kiillotuspyöriä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiillotuspyöriä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja pölymaskeja,
kiillotuspyörien käytön aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kiillotuspyörä on tukevasti kiinnitetty koneeseen ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiillotuspyörät kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä kiillotusmateriaalien käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kiillotuspyöriä vain yhteensopivien koneiden kanssa. 1/2 hv tai alle, käytä 6" pyöriä 3600 RPM:llä; 1/2 hv
tai yli, käytä 8" pyöriä 1800 RPM:llä; ja 3/4 hv tai yli, voit käyttää 10" pyöriä 1800 RPM:llä.
Käytä pehmeitä huopapyöriä suurimmassa osassa työtä. Keskikovia tai koviapyyhkeitä tulisi käyttää vain
555™ Polishin kanssa.
Vältä kiillotuspyörien käyttöä materiaaleilla, joita ei ole määritelty tuoteohjeissa.
Älä ylitä suositeltua RPM:ää, sillä tämä voi johtaa pyörän rikkoutumiseen tai henkilövahinkoihin.
Pidä kädet ja löysät vaatteet kaukana pyörivästä kiillotuspyörästä käytön aikana.
Varmista, että kaikki adapterit ovat oikein asennettuja ja tukevasti kiinni onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kone on irrotettu ennen asennusta.
Valitse sopiva kiillotuspyörä koneesi teknisten tietojen mukaan.
Kiinnitä kiillotuspyörä koneen akseliin tukevasti. Käytä tarvittaessa mukana toimitettua adapteria 1/2"
akselille.
Tarkista, että pyörä on tukevasti kiinni ennen koneen liittämistä sähköverkkoon.

Käyttö:

Liitä kone sähköverkkoon ja anna sen saavuttaa oikea nopeus ennen työpalasen lisäämistä.
Kohdistaa kevyt ja tasainen paine työpalaseen kiillottaessa.
Älä pakota pyörää työpalasta vasten; anna pyörän tehdä työ.
Käytön jälkeen, sammuta kone ja anna pyörän pysähtyä kokonaan ennen sen poistamista.
Puhdista kiillotuspyörä säännöllisesti sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiillotuspyörät ja niihin liittyvät materiaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiillotuspyöriä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita FELT POLISHING WHEELS tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä,
viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen FELT POLISHING
WHEELS tuotteen kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta!
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Säkerhetsinstruktionsguide för FILT
POLERINGSHJUL

Introduktion
Tack för att du valt FILT POLERINGSHJUL från BACON FELT COMPANY. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina poleringshjul. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att poleringshjulen används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och dammmasker, när du
använder poleringshjulen.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att poleringshjulet är ordentligt fäst vid maskinen innan användning.
Inspektera regelbundet poleringshjulen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av poleringsmaterial.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast poleringshjulen med kompatibla maskiner. För 1/2 hk eller lägre, använd 6" hjul vid 3600 RPM;
för 1/2 hk eller mer, använd 8" hjul vid 1800 RPM; och för 3/4 hk eller mer, använd 10" hjul vid 1800 RPM.
Använd de mjuka filthjulen för det mesta arbetet. Medium eller hårdhjul bör endast användas med 555™
Polish.
Undvik att använda poleringshjulen på material som inte anges i produktinstruktionerna.
Överskrid inte den rekommenderade RPM, eftersom detta kan leda till hjulfel eller personskada.
Håll händer och lösa kläder borta från det roterande poleringshjulet under drift.
Se till att alla adaptrar är korrekt monterade och säkra för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att maskinen är urkopplad före installation.
Välj det lämpliga poleringshjulet baserat på din maskins specifikationer.
Fäst poleringshjulet ordentligt på maskinens arbor. Använd den medföljande adaptern om det behövs
för att passa 1/2" arbor.
Dubbelkolla att hjulet är ordentligt fastsatt innan du kopplar in maskinen.

Användning:

Koppla in maskinen och låt den nå rätt hastighet innan du introducerar arbetsstycket.
Applicera ett lätt och jämnt tryck på arbetsstycket medan du polerar.
Tvinga inte hjulet mot arbetsstycket; låt hjulet göra jobbet.
Efter användning, stäng av maskinen och låt hjulet stanna helt innan du tar bort det.
Rengör poleringshjulet regelbundet för att bibehålla dess effektivitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta poleringshjulen och eventuella tillhörande material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte poleringshjulen i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina FILT POLERINGSHJUL,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina FILT
POLERINGSHJUL. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro PLSTĚNÁ LEŠTICÍ KOLA

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PLSTĚNÁ LEŠTICÍ KOLA od BACON FELT COMPANY. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašich lešticích kol. Před
použitím produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla lešticí kola používána v souladu s pokyny výrobce.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a prachových masek, při
používání lešticích kol.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Ujistěte se, že je lešticí kolo bezpečně připevněno k zařízení před použitím.
Pravidelně kontrolujte lešticí kola na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace lešticích materiálů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte lešticí kola pouze s kompatibilními stroji. Pro motory 1/2 hp nebo méně používejte 6" kola při 3600
RPM; pro motory 1/2 hp nebo více používejte 8" kola při 1800 RPM; a pro motory 3/4 hp nebo více používejte
10" kola při 1800 RPM.
Používejte měkká plstěná kola pro většinu práce. Střední nebo tvrdá kola by měla být používána pouze s
555™ Polish.
Vyhněte se používání lešticích kol na materiálech, které nejsou uvedeny v pokynech k produktu.
Nepřekračujte doporučené otáčky za minutu (RPM), protože to může vést k selhání kola nebo zranění.
Držte ruce a volné oblečení dál od rotujícího lešticího kola během provozu.
Ujistěte se, že jsou všechny adaptéry správně nasazeny a bezpečné, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je stroj odpojen od elektrické sítě před instalací.
Vyberte vhodné lešticí kolo podle specifikací vašeho stroje.
Bezpečně připevněte lešticí kolo k hřídeli stroje. Pokud je to nutné, použijte dodaný adaptér pro
přizpůsobení na 1/2" hřídel.
Zkontrolujte, zda je kolo bezpečně upevněno před zapnutím stroje.

Používání:

Zapněte stroj a nechte ho dosáhnout požadované rychlosti před zavedením obrobku.
Aplikujte mírný a rovnoměrný tlak na obrobek během leštění.
Nepokoušejte se tlačit kolo proti obrobku; nechte kolo vykonávat práci.
Po použití vypněte stroj a nechte kolo zcela zastavit před jeho odstraněním.
Pravidelně čistěte lešticí kolo, aby si udrželo svou účinnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte lešticí kola a jakékoli související materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte lešticí kola do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadů pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich PLSTĚNÝCH LEŠTICÍCH KOL prosím
odkazujte na kontaktní informace uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vašimi PLSTĚNÝMI LEŠTICÍMI
KOLY. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost!


